NOMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPANIA EXTRANJERA

QUE A SU VEZ ES SOCIA O ACCIONISTA DE COMPANIA ECUATORIANA

(SHAREHOLDERS LIST OF A FOREIGN COMPANY, WHICH IN TURN IS A
SHAREHOLDER OF AN ECUADORIAN COMPANY)

1. COMPANIA ECUATORIANA (ECUADORIAN COMPANY)

NOMBRE (NAME): PROYECTO HIDROELECTRICO SANTA CRUZ S.A. (HIDROCRUZ)

NUMERO DE EXPEDIENTE (EXPEDIENT NUMBERY): 157234

NOMBRE Y CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL (LEGAL REPRESENTATIVE NAME AND POSITION): World
Accounting Services S.C.C. (Representada a su vez por ¢l Ing. Edison Lopez); Gerente General.

2. COMPANIA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA (FOREIGN
COMPANY SHAREHOLDER OF THE ECUADORIAN COMPANY)

NOMBRE (NAME): Corriente Caymans Copper Mining Company

NACIONALIDAD DE LA COMPANIA EXTRANJERA (FOREIGN COMPANY NATIONALITY): Islas Cayman
DOMICILIO (DOMICILE): Harbour Place, 4th Floor 103 South Church Street; P.O. Box 1034; Grand Cayman KY1-1102;
Cayman Islands.

NOTA 1.- A este formulario se debe acompaRar una cemf caclén extendida por la autoridad competente del pats de origen o Cénsul del Ecuador en I
que se acredite que la sociedad en ion se en dicho pals.
NOTE I.- A certificati ded by the comp nulhorny by the origin country or Consul of Ecuador has to be wpanied o this form, which will

accredit that the sociely at issue is existing legally in that country.

3. APODERADO LOCAL DE LA COMPANIA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPANIA
ECUATORIANA (LOCAL PROXY OF THE FOREIGN COMPANY, WHICH IS IN TURN SHAREHOLDER OF
THE ECUADORIAN COMPANY)
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NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS (COMPLETE NAMES AND SURENAMES) Ca.rlos Maunclo Nofiez Bazamte.";: - - ,:'*
NACIONALIDAD (NATIONALITY): Ecuatoriana

NUMERO DE IDENTIFICACION PERSONAL (ID NUMBER): 171071719-8

DOMICILIO (DOMICILE): Av. Repiblica del Salvador 1082 y NNL{U,'Eﬂif.‘ Mansi6n Blarica, Torre Paris, Mezanine.. ~* ™

4. DATOS DE LOS SOCIOS O ACCIONISTAS DE LA COMPAN{A-EXTRANJERA (DATA OF THE FOREIGN
COMPANY'S SHAREHOLDERS) o

1’ Corriente Resources Inc. N/A Canadiense [520-800 W. Pender St., Vancouver BC V6C 2V6,

Canada
Wl L,

Close Trustees (Caymfn) Limited
Corporate Secretary

NOTA 2.- Si este formulario hubiere sido otorgado en el exterior, deberd estar icado por Cénsul iano o apostillad
NOTE 2.- If this form will have been granted abroad, it will have to be authenticated by Ecuadorian Consul or annotated (Apos

FECHA DE PRESENTACION:

S. MICHELLE COLEMAN
Notary Public in and for the Cayman Islands
My commission expires: 31st January 20 (o



APOSTILLE

(Hague Convention of 5 October 1961 / Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1

Country: The Cayman lslands
This public document

. has been signed by & Wickhe e (0N |

3. acting'in the capacity ofw_
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. at Grand Cayman

. bears the seal/stdmp ofmm,\.MC‘_
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CERTIFIED
by ¥a- 1007, for Governor of the Cayman Islands
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10. Signature
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NOTARIA TRIGESIMA SEGUNDA DE QUITO
En aplicacién a la Ley Notarial DOY FE
que la foto copia que antecede es igual

al docymento gue me fue pre entado
en: i {aja @P}lul (es) .
Quito a, ﬂ 3




